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Bl- F;J sitgtapatra maha vajrosnisam

1. sitatapatra

R
1 {mwd) sitAtapatra n. a white umbrella (emblem of rovalty) SinBha?s.
2 (cap) sitAtapatra n. a white umbrella (emblem of roval dignity).

sitqtapatra kL[ 142 2 (awhite umbrella) > sita kL[ 1% ~ SKPERY ~ {FEpY
ATYEAY - white, bright, clear, pure - atapatra fL--fv& ~ B & Z DAY & o

sita+atapatra 3[I7#5Y sitqtapatra © [y FIJ sandhi jli5#5Y sitqtapatra >

1 (mwd) Atapatra n. ™" heatprotector ™ (ifc, . % {A} Medgh. Kathals.), alarge umbrella (of silk or leaves) |
mfn. forming an umbrella (as the branches of a tree) BRP.

2 (cap) Atapatra n. alarge umbrella uzed as a parasol.

The Sandhi Engine

The internal sandhi of sita and atapatra is sitatapatra

B GHEIGEE R CIGLE]
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sitgtapatra 1™~ S f[13[18, » fL /" GHE [ 1Y #‘(vocatlve) > Tl RS
AR -
MIRAERREE TR - B4 ER SR SAEAEREIANT -

1)nominative ZEEHE - F4% -

)vacative EIfAE » EEZIENAEE
3)Accusative ZZ#E - A - SR - ERTHERE -
4)Instrumental ZE4% ~ F{TFE T BAHME -
5)Dative ZEfL ~ BoA& > 5T HE - T -
6)Ablative ZHEEI R » EIT 2 -
7)Genitive B4 » BHEER -
8)Locative Zfuf% » BRIAMAIIE » BUHAAHEAL -

(
(2
(
(
(
(
(
(
S 1 BRI sitgtapatram RLERH A - f T B i
[P I?MI—J\E [ £ r)~ NG [“\h&ﬁl r’ﬁ!ﬂF’ﬁIJ I]:‘E,LEIEE_ FIETE* HJ[%%{ W}’Fﬁu[ %
B A% 4 @5+ 1 -  maha vajrosnisam * maha pratyangiram ﬁﬂﬂﬂjéﬁ"ffﬁ .
RS ~ R R I sitqtapatra > | sitgtapatram fi*fi=EE - 35 e SR A
Y TR B[P IR o X sitgtapatram [N maha » H m %ﬂﬁ%’j
AN ALIT o G RIFAS ram > m KN E - BERLELSTH o RN EIR T

Declension table of sitatapatra?

Masculine Singular Dual Plural
Nominative | sititapatrah sititapatraun sititapatrih
Vocative sititapatra sititapatraun sititapatrih
Accuosative | sititapatram sititapatran sitatapatran
Instrumental | sititapatrena | sititapatribhyim sititapatraih
Dative sititapatraya | sititapatribhyam | sititapatrebhyah
Ablative sititapatrat | sititapatrabhyim | sitatapatrebhyah
Genitive sititapatrasya | sitatapatrayvoh sititapatranim
Locative sititapatre sititapatrayoh sititapatresn

ey I TE IR http://www.dharmazen.org



2.Maha

F1%4 kL mahat - El’,’]"& PR o RS B maha  BERLE RS - A

Ao FRY

10 (mwd) mahA in comp. for %{mahat} (in RV.ii,22, 1 and iii, 23 ; 49, 1 used for %{mah
as an independent word in acc. sg. % {mahadm} = % {mahsntam}).

Declension table of mahda

Masculine | Singular
Nominatfive | mahih
Vocative mahah
Accusative | maham
Instromental | maha
Dative mahe
Ablative mahah
Genitive mahah

Locative mahi

Dual
mahan
mahan
mahan

mahibhyim

mahibhyim

mahabhyam
mahoh

mahoh

Plural
mahih
mahah
mahah

mahabhih
mahiabhyah

mahabhyah

mahim | mahanim

mahisn

~ {# sandhi ;R ﬁrr 7 maha =2 %~ 9~ vajrosnisam E‘fﬁ?ﬁjﬁﬂj J

Hife! *JF1% mahah - AN - ST ’EUI#/P‘—‘%?‘[ mahah - Mahah:i5# vajra ]

5% 5% maha vajra - ﬁh;’/@%‘ulj\ﬁi » JiEfE RS maha vajra -

The Sandhi Engine

The external sandhi of mahah and vajra is mahavajra

Rl S 1

ACT: | I = HAGIdI
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3.vajrosnisam

I A1 vajrosnisam £l vajra sfiadi usnisam - usnisam ﬂ%ﬁ%ﬁfé Tﬁ(*ﬁé}
’rﬁ) » 2 frﬁ nom £ [FVEET > frfie g% ace A[LRLIAE= 2= o= 2 ]

FI TV o
Vajra iiadiy ¥ F’—‘?nﬁ fol H[PEAS U, 0 QIS 7 gEERR A o N usnisa LM E
F‘(accusatlve) j&y NN Ag,”»ﬂ—'ﬂ---j/ . o vajra fliad usnisam - J[J5Y

vajrosnisam > F‘%F'* sandhi # - [fi| vajrosnisam i<$§ maha pratyangiram - Jt i
"Tﬁ:[%‘f[ E?t] » vajrosnisam |kl F’ﬁ?ﬁj#ﬁ 2 m ﬁﬁlﬂﬁ?ﬂgﬁ,ﬁ?ﬁ » vajrosnisam < ([
7 1; E?‘ru o )

vajrosnisam

~

vajra { iic. }[vajra] 1.1 { Compound }

S T

Declension table of vajra

Masculine | Singular Dual Plural
Nominative | vajrah vajrau vajrah

Vocative vajra vajran vajrah
Accusative | vajram vajrau vajran

Instrumental | vajrena |vajrabhyam | vajraih
Dative vajraya | vajrabhyam |vajrebhyah
Ablative vajrat | vajrabhyam | vajrebhyah
Genitive | vajrasyva | vajrayvoh vajranam

Locative vajre vajrayoh vajresu
usnisam fLifiadiF| vajrousnisa - ?Vi?li’ffﬁ L N S 7 T
RS B Y EG vajrousnisam o

TRl 10 http://www.dharmazen.org



Declension table of usnisa

Neuter Singular Dual Plural
Nominative | usnisam usnise usnisani
Vocative
Accuosafive usnisam usnise usnisani

Instrumental | usnisena | usnisibhyvam usnisaih

Dative usnisava |usnisibhyam |usnisebhyah
Ablative usnisat |usnisabhyim | usnisebhvah
Genitive usnisasyva | usnisaveh usnisanam
Locative usnise usnisayoh usnisesu

The Sandhi Engine

The internal sandhi of vajra and usnisam is vajrosnisam
agl | 3oufivd = agirsofiug

The Sandhi Engine

The external sandhi of vajrosnisam and maha is vajrosnisammaha

aSATeolive | HET = JSicoiveEaeT

Bl | 4 F[J sitatapatram maha vajrosnisam - foI BREEY" (AP B

=

~

v

S HPVEET o PO TR R S BT R WY
B PVE SRR - RS R
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5J= ® maha pratyangiram
l.maha Jpips > AT
2.pratyangiram

i 7 kL prati i angir [l pratyangir - prati L5 | fﬁ@‘ﬁg > angir gL
ZH ~ sage - pratyangir ?EEJ“EJFI‘ [’ﬁﬁlfiifﬁ s

ol prarm [prazi-ilv. [2] pr. (pratyveri) pr. 1. (prarite) pp. (prarita) pf. (sam) aller vers, aller contre; résister &; retourner | admettre, croire, avoir confiance;

reconnaitre — ca. (pratydyvavati) convamcre de, fare croire. R D

Udeh pratika [pratvac] a. m. n. f pratila contraire, inversé — ifc. tourné vers, dirigé vers, opposé a; regardant — confiance [kifjtis] s

visage. front — m. image. symbole; copie: membre. partie | lit. citation d'un passage du texte d'origine dans un comme o 3pEEzh

fr:{ifandmka ndgakal n. lit. drame allégorique. TH‘EE SR (ST B
pratika de ~,en ~ Hul, AiEH
JdhR pratikdra cf. pratikara. 2815 * Bf5h

H §"3 { arngir m myth np. du sage [rsi] Angt il requt le savoir sacre

The Sandhi Engine

The internal sandhi of prati and angir is pratyangir

Udl | 3R =TT

[1] angir £LH | ﬂiﬁ(accusﬁlve)anglram’ ET NP R e e T

") % [ maha pratyangiram ELRLRIEF RS (P 2 (PRS2 ¢ AR

TRl 10 http://www.dharmazen.org



Declension table of arigir

Masculine | Singular Dual Plural

Nominative | angih angiran angirah
Vocative angih angiran angirah

Accusative | angiram angiraun angirah

Instrumental | angira | angirbhyam | angirbhih
Dative angire |angirbhyam | angirbhyvah
Ablative angirah | angirbhyam | angirbhyah
Genitive angirah angiroh angiram

Locative angiri angiroh angirsu

B}= F;J yavad dvadasa yojangbhyam tarena

lyavat - PFEE’|

1 (mwd) yAvat mf(% {at Pn. {fr. 3. %{val : corelative of % {tAvat} g.v.) as great ., as large , as much , as many .
often, as frequent , as far, as long , as old &c. (or how great &c. = quantus , quot or qualis) RY.
&c, (% {vadvantaH@kidyantaH} , ™" as many as "~ TBr. ; % {vadvad@va@yivad@va} , ™" as much z
possible " S3Br. : W{vaAvat@tivatl . " so much as ", in alg. applied to the first unknown quantity
%] or so much of the unknown as its co-efficient number : in this sense also expressed by the fir
syllable % {vA} cf, W, 182 % {ti@yAvat} in Comms. ™ just so much ™, ™ only =0 ™, " that is to

A vavat [vr. ya_I-vat] a m. o f yavart (aussi grand) que, (aussi nombreux) que, (autant) que — adv. aussi longtemps que. tant que, aussitot que | ¢

jusqu'a <abl>; cependant. dans l'intervalle | [suppl de f@var] (tant) que, comme; (aussitot) que; <fut. pr.> indique que 'action va avoir lieu.

iti yavat soit, c'est-a-dire. Al otervalls T (ERRE)
vavat s 3

yavar, B E @@ g |

kartti| intervalle [Eterval] «ls a caitra.

vavg, EiLESAR

_ FER ; DG 5 RO ; (STt efOnfm s RERE : BR | e .
yavai ggpagEr ébrique; équation linéaire. régle de trois.

yvavat

yavat ¢fqi_"éjﬁ“?”[ t> = %5 dvadasa ﬁ?ﬁ %ot Fﬁ@’?‘} d 34 Bl

fol#<7. £} yavad ©

=~
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The Sandhi Engine

The external sandhi of yavat and dvadasa is yavaddvadasa

I | GG = ATAGEIG

2.dvadasa fiprEPE! o =

1 (mwd) dvAdaza and see below.

2 (mwd) dvAdaza 1 mif(% {4 1n. the twelfth ¥S. S3Br. Mn. MBh. 8c. (du. the eleventh and twelfth
Kaltzh.) s ifc, (f, %{A}) forming 12 with {cf. % {azva-} add.) ; consisting of 12, 12
fold BY, $3Br. : increased by 12 KaltyS3r, ; (%{141) 1, (sc. %{ratri@or@tithi}) the 12
day of the half-month © n. a collection or aggregate of 12 538r,

Declension table of dvadasa?

Masculine Singular Dual Plural
Nominative | dvadasah dvadagan dvadasah
Vocative dvadasa dvadasan dvadasih
Accusative | dvadasam dvadasan dvadasan
Instrumental | dvadasena |dvadasabhyam dvadasaih
Dative dviadasaya |dvadasiabhyim |dvidasebhyah
Ablative dvadasat | dvadasabhyam |dvadasebhyah
Genitive |dvadaSasya | dvadasayoh dvadasanim
Locative dvadase dviadasayoh dvadasesn

3.yojangbhyam

yojana | "[fifirg 3 o IS yuj [Py £ gl o HI% poA TR -
SR PR PR R T Rl BREE s I EREE D - FBI40 B! 0 FRI 32
EL g 20 ) Z ENEL2 »5353 7.2 TRl [FRg R | 7F“(voc) Qe ““FF‘ yojana
} <% abhyam @?ﬁ%’?‘y?’i@ﬁ% °

IS yojana [vaj-ana) m. n. équipement, harnais; jonction, union; attelage | arrangement, préparation; emploi, usage | lieue, mesure de distance de rout
2 relais, parcourue sans dételer (valant entre 5 et 15 km) — £ vojand ifc. id.

9 http://www.dharmazen.org



Declension table of yojana

Masculine Singular Dual Plural

Nominative | vojanah yvojanau vojanih
Vocative yojana yvojanau vojanih

Accusative | yojanam yvojanau vojanin

Instrumental | yojanena | yvojanibhyam | vojanaih

Dative yvojanaya | vojandbhyam | yojanebhyah
Ablative vojandt | vojanabhyam | yojanebhyah
Genitive | yojanasya | yojanayoh vojaninim
Locative yojane vojanayoh vojanesu

L%Eﬁﬁ*ﬁféz— (it FIJﬂ"fLL abhyam - abhyam =%l abhi ?ﬁ?ﬁj,‘_‘/ﬁ%ﬁ[’“‘ > Abht

f@_’riﬁr] » 41 ¥ approach forward I Ei o fl1 /" i@j@%p[lﬁ‘ﬁl abhyam ﬁ%ﬁ?{fﬁ ) "EJ A

[F=~ = SR o

- -

3 (mwd) abhl 1 mfn. fearless R. Ragh.
4 (mwd) abhl 2 ( %{i}), %{abhy-edti} (Imper. 2. se. %iabhl74hi} ;impf. 3. pl. %{-Avan) , 3. se. Al. Sb{-Avata) ; ind.

%{abhl74tyal) to come near , approach , go up to of towards (acc) RV, &c. ; (with %{sakAzam} or %
{samlpam} or % {pArzve}) id. PanScat. ; to go along or after (acc.) RV. &c. ; to enter |, join , go over to M
Ehat2t2, ; (with a pr. p.) to begin to , (perf. 3. pl. %{abhI7yudHY) 53E1. ; to reach , obtain RV, &c. ; to get
fall into ace.) MBh. &c. ; to come to, fall to one's share (with acc.) Bhat2t2., ; (zaid of the sun) to rise (as i
he came nearer ; also with %{abhitaram} [q. v.] instead of %{abhi}) aitEr. , (with %{astam}) to e=t MEh.
1797 (cf. %{abhy-ayal): Pass. %{abhl7vate} , to be perceived , known BhP.: Intens. (1. pl. %{-Imahe}) tc
ask , request RV. 1,24, 3.

Declension table of abhi

Masculine
Nominative
Vocative
Accusative
Instrumental
Dative
Ablative
Genitive

Locative

=~

T Bl |

Sl

Singular Dual Plural
abhih abhya abhyah
abhi abhya abhyah

abhvam abhya abhyah

abhya | abhibhyam | abhibhih
abhye | abhibhvam | abhibhyvah
abhyah | abhibhyam | abhibhyah
abhyah abhyoh abhinam

abhyi abhyoh abhisu

10 http://www.dharmazen.org



abhyam %{abhv-admlti} (V3. [quoted in PalnZ. 72, 34 Sch. ; of. also ib. 3,95 3ch.] ; 2.
amadnti} and impf. A1, %{-admanta}) to advance violently against , pain , hurt B
26,8 Vs,

abhyam {& 7409 FIHE » abhyam ® +TJH"[§ . Jﬁ FET Jpg@& NS
% FF5C yojana fliad » #ifir abhyam [/ af, E}iﬁiﬁif yojangbhyam > bhyam

Hikf o E%féﬁ‘jﬁ v 1 [HIEE” (bhyam tarena) -

4.(a)bhyamtarena

abhyamtarena

HEIALOT

Declension table of abht 2

Masculine | Singular Dual Plural
Nominative abhih abhya abhvah

Vocative abhi abhya abhvah
Accusative | abhyam abhya abhvah

Instromental | abhva |abhibhyam | abhibhin
Dative abhye |abhibhyim |abhibhyah
Ablative abhyah |abhibhyam |abhibhvah

Genitive abhyah abhvoh abhinim

Locative abhyi abhvoh abhisu

1 http://www.dharmazen.org



5.tarena

tarena ﬂ?ﬁ?ﬁ] Tara fii (™ » pLA& &5 > tarena Efﬁ‘[(instr) 5 L EETI

F

X rara [t agt. §

-d{ -tara forme des a. compar.

FH- d] faramga var. faranga [@

taramein var. tarargin [-in] a. oo

tararga

YT tarana [tara-na) m. radeay

ATEELA  tavamhaia n nactiame

S -

[B] traverer: B E &, BB, RE |

W L] ()
traverser [traverse]ads

Ll &#EEm

v.t.

1. HTEA « A A 0 B - 8
traverser une plaine 3 cheval B EZBEET
traverser une riviére a la nage #FifiHA
traverser la rue FERK

traverser une foule 3558 A 2%

Une riviére traverse le parc. —§AHES
B -

Declension table of tara

Masculine
Nominative
Vocative
Accusative
Instrumental
Dative
Ablative
Genitive

Locative

Singular
tarah
tara
taram
tarena
tarava
tarat
tarasva

tare

Dual Plural
taraun tarah
taran tarah
taran taran
taribhyvam taraih
tarabhvam | tarebhyah
taribhyvam | tarebhyah
tarayoh taranam
taravoh taresn

g

ctr

; qui fait traverser, passeur; qui sauve — ifc. fait de surmonter — m. traversée, passage — f. zarT batean, navire.

1 d'un chapitre du Kathasaritsagara.

ent sans cesse — f. farariginl lit. biographie.

nter (un obstacle. une infortune).

The Sandhi Engine

The external sandhi of bhyam and tarena is bhyamtarena

12
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EMIA F;J Samam bandham karomi

1.samam

FLE'T sama FHIEEAR [ [0 {%_'i_ﬂ?viﬂ%ﬁ?(acc) s AP B S ey

SRS E IR TN 2SS e [

HH samaa m n f soma_I égal, uni, plat | semblable, pareil, identique 4 <i. g aussi cher que <i>; au méme nivean que; paralléle a | normal, ordinaire

commun; médioc
samam adv. de 1
précisément. com
samena adv. de |
samam ki égalise
sami korégaliser,
sami bhil étre éq

samacitta [sam

samacittatva [
samacitta

HW L
égal [egal]lay
=]

&gal,e,aux
adj.

AR, IR [ HRA, A2, 20, T F R,

FET PR ER IR

n.
FISERTA, FFEEH1A

1o 1. plaine | equite; cgalité, identite || gr. 2oc??; lat. similis; all. zusammen; ang. same; fr. sin
imultanément, ensemble; en méme temps que, avec <i>; syn. saha, sakam | exactemen

énité.

samam 2 41, %{-amate} , to ask eagerly , solicit , win over EV. ; to fix or settle firmly ib. ; to ally or connect one's self with .

-= 1. camam; 2. camanz

Declension table of sama

Masculine
Nominative
Vocative
Accusative
Instrumental
Dative
Ablative
Genitive

Locative

2.bandham

. bandha s

B ] 1

Singular
samah
sama
samam
samena
samaya
samat
samasya

same

Dual
samaun
samaun
samaun

samabhyam

samabhvam

samabhyvam
samayeoh

samayeoh

-1, =¢
J/;S\“’

Plural
samah
samah
saman
samaih

samebhvah
samebhyvah
samanam

samesu

J[fERag e > - AR > @55 bandham

13 http://www.dharmazen.org



3‘}51‘?‘[(300) 8 A e (I E NV L R BN R S e [T NS Sl

deY bandha [bandh] m. action de lier, ligature | lien, attache, chaine, entrave; tendon | union,
posture sexuelle, de gymnastioue ou de & lier ¢ G287 ) lement an monde par la chaine de no
genre de composition de poé ", LI L] 4+ Al
katham bandhap kathamm ] A bmment somme

. N lier [lje]o]s
connaissance, par l'ignorance

El&&ERR
bandhakavitva [kavitval n mires).
bandh b
dandnd 18018 8

lier de la paille en bottes PiGERARE
dctddh bandhaka [bandha-| lier avec une corde R#EIRE
lier les cordons de ses souliers FEE
| Etre fou 3 lier [ » EE3IEE
bandhakatva [-tval n. servi jigr |a5 mains 3 (de) gn #{EFEAESF ; [8]
vatra yatra karmatvam tatr {EE )\ FFES v a servitude.

Declension table of bandha

Masculine Singular Dual Plaral

Nominative | bandhah bandl bandhih
Vocative handk bandk bandhih
Accusative | bandk bandl bandha

Instrumental | bandhena
Dative bandhaya | bandhabhyam | bandhebhyah

Ablative bandhat | bandhabhyam | bandhebhyah

handl

Genitive va | bandhayoh bandhina

Locative bandhe bandhayoh bandhesn

3. karomi

"iﬁgﬁﬂufl“ &~ AUEFAg (= kLIPS FEf5A (tinanta) - karomi £l kr B4

SV 8 KT M H(first) ~ T = (present) - Hig(singular)ig = - F_W AIE R
HEAEH o [P karomi RIBEREAS (LS00 - FBET 2 (% 2 Ry
MkL Rt P EE [ o [T karomi ?EilflﬂpIF{}E%EJ&E[??(%— S TEYE
KRG~ ARG Y R

Y B 5 1
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Wb kr Iv [3]pr. (krpot) pr. 1. (krpute) v. pr. (kavoti) pr. 1. (frute) imp. (Twry) fut. (karigvar) pft. (cakdara) pit. 1. (cakre) aor. (akarsit) aor.
(akrta) cond. (akarisvat) pp. (krta) ppr. (kur\;é{i ppr. ps. (foivamana) pplt. (cakrvas) inf (careiom) pfp. (karva. karamva, kartavyva, kava) abs. (kn
krtva, karam) pf. (adhi, anu I, apa, 4, upa, tiras, ni, pari, puras, pra, prati, bahis, vi, sam) faire; accomplir | produire, créer, préparer. fabriquer | ret
<acc > tel & <acc > —ps. (krivare) étre fait, étre accompli, étre créé — ca (karayvati) pp. (kavita) faire fair C&lalmcomp];:r = Gﬁﬁﬁ%') (cilcirsati) dés. 1.

{cikirsate) pp. (cikirsita) vouloir faire || lat. creare; fr. créer. B2 0@ @
ma karsihing. ne fais pas.
ma krthahinj. ne fais pas. accomplir [ak3plirl[sakdplir] s
kalam krmoutir [«avoir accompli son temps»].
dandam krinfliger un chatiment. ElEEsER
mariasd krpenser, considérer. vt
SRk B

vast kr soumettre 3 sa volonté.
sakfyam krlier amitié. n
padam kurute il fait un pas; il pose le pied. (R (4T IN0 BT o)
vatheccham kuru fais comme il te plait.
S.N
) . k=)
®@® kr 2 aor. (akarit) int. (carkarti) mentionner, louer, célébrer.
w.t.
1.5ERE  FR ¢
DT kel [v. krechral v. [10] pr. 1. (krechrdyate) éprouver des difficultés. accomplir une tiche avant terme RE=,
_ —TEiEH
accomplir des exploits immortels pour |z
H=d krchra [kr] ao m. n. difficile, facheux, dangereux; mauvais (maladie) — n. difficulté, besoin, danger. cause de la libération de I'humanité &/
R - BERTZE 7 T T AREIThEh -

Ierchvena var krechvdat adv avec diffienité

Conjugation tables of kr 1

UM

] Present
Active | Singular | Dual Plural Middle  Singular | Dual Plural Passive | Singular
First kkaromi | kurvah | kurmah First kurve kurvahe | kurmahe First krive

Second | karosi | kuruthah | kurutha | | Second | kuruse |kurvithe | kurudhve || Second | krivase

Third | karoti | kurutah |kurvanti || Third | kurnte | kurviate | kurvate Third | Lrivate

1

4
;

F3)4 f) samam bandham karomi fol B3 5" (k= « B[ IFEEERIHT 278 »

I TIRE: SR LR SR o B NS

P~ B T R A B

sitatapatram maha vajrosnisam maha pratyangiram yavat dvadasa

yojanabhyam tarena samam bandham karomi

TRl 10 http://www.dharmazen.org
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